NAVOD K POUZITI

InfraCerveny topny panel

Model: IHP-300W/IHP-480W/IHP-600W/IHP-770W/IHP-980W/IPH-1200W

q:

DUKLADNE SI PRECTETE INSTRUKCE Preététe si vSechny pokyny a postupujte podle nich. Pokyny si

uloZte na bezpecné misto pro budouci pouZiti. Nedovolte nikomu, kdo si tyto pokyny nepfecetl, aby ohfivac
montoval, nastavoval, spustil nebo obsluhoval.



DULEZITE INSTRUKCE

PRECTETE SI A ULOZTE TYTO DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY

Pri pouzivani elektrickych spotrebict je tfreba vzdy dodrzovat zakladni bezpe€nostni
opatreni, aby se snizilo riziko pozaru, urazu elektrickym proudem a zranéni osob,
véetné nasledujicich:

1. Pfed pouzitim tohoto ohfivaCe si pfectéte vSechny pokyny.

2. Dbejte zvySené opatrnosti: Tento spotfebi¢ neni uréen pro pouziti osobami (v€éetné déti) se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo s nedostatkem zkuSenosti a znalosti, pokud
jim osoba odpovédna za jejich bezpecnost neposkytla dohled nebo je nepoucila o pouzivani spotfebice.
Déti by mély byt pod dohledem, aby se zajistilo, Ze si se spotfebi¢em nebudou hrat.

3. Tento ohfivaC je pfi pouzivani horky. Abyste predesli popaleninam, nedovolte, aby se hola kize
dotykala horkych povrchl. Hoflavé materialy, jako je nabytek, polstafe, I0zkoviny, papiry, obleceni a
zaclony, udrzujte ve vzdalenosti nejméné 3 stopy (0,9 m) od pfedni ¢asti ohfivace a nepfiblizujte je k
jeho bo¢nim a zadnim stranam.

4. Pokud ohfiva¢ nepouzivate, vzdy jej odpojte ze zasuvky.

5. Nepouzivejte ohfiva¢ s poSkozenym kabelem nebo zastrékou nebo po poruSe ohfivace, po jeho padu
nebo jakémkoli poSkozeni. Vratte jej do autorizovaného servisu k pfezkoumani, elektrickému nebo
mechanickému sefizeni nebo opravé.

6. Pouze pro vnitfni pouziti, pouze pro montaz na sténu.

7. Tento ohfiva€ neni ur€en pro pouziti v koupelnach, pradelnach a podobnych vnitfnich prostorach.
Onhfiva€ nikdy neumistujte na mista, kde by mohl spadnout do vany nebo jiné nadoby s vodou.

8. Nevedte kabel pod materidlem. Nezakryvejte $fidru pfehozenymi koberci, béhouny nebo podobnymi
pokryvkami.

9. Abyste predesli moznému pozaru, Zzadnym zpusobem neblokujte prostor mezi ohfivaéem a sténou,
ktery slouzi k pfivodu nebo odvodu vzduchu.

10. Ohfiva¢ ma uvnitf horké a jiskfici nebo obloukovité Casti. Nepouzivejte jej v prostorach, kde se
pouziva nebo skladuje benzin, barvy nebo hoflavé kapaliny.

11. Ohfiva¢ pouzivejte pouze zpusobem popsanym v tomto navodu. Jakékoli jiné pouziti, které neni
doporuceno vyrobcem, muze zpusobit pozar, Uraz elektrickym proudem nebo zranéni osob.

12. Nepouzivejte prodluzovaci kabel, protoze by se mohl pfehfat a zpUlsobit nebezpeci pozaru. Pokud
v8ak musite pouzit prodluzovaci $nliru, nesmi byt jeji vykon nizsi nez 800 W (pfi napéti 220-240 V).

13. Abyste zabranili pretizeni obvodu, nezapojujte ohfiva¢ do obvodu, ve kterém jiz pracuji jiné
spotfebi¢e. Ohfiva¢ neinstalujte pod zasuvku.

14. Je normalni, Ze zastrCka je na dotek tepla; volné uloZeni mezi zasuvkou stfidavého proudu
(zasuvkou) a zastrékou vSak muze zpUsobit pfehrati a deformaci zastréky. Obratte se na kvalifikovaného
elektrikafe, aby vymeénil uvolnénou nebo opotfebovanou zasuvku.

15. Vykon tohoto ohfivace se mize ménit a jeho teplota mize byt natolik intenzivni, Ze mize popalit
odhalenou pokozku. Pouzivani tohoto ohfivaCe se nedoporu€uje osobam se snizenou citlivosti na teplo
nebo neschopnosti reagovat, aby nedoslo k popaleni.

16. VAROVANI: Abyste zabranili prehrati, nezakryvejte ohfivaé.

17. "ULOZTE TENTO NAvVOD"



POKYNY K VYBALENiI A MONTAZI NA STENU

Rozbalte baleni a najdéte ohfivac spolu s balenim pfisluSenstvi pro montaz na sténu.

1. Vlozte kovové pfislusenstvi do mezer v drzacich na zadni strané vyrobku a utadhnéte je pomoci Sroubu
(obrazek 1).

2. Oznacte si na sténé pozice Ctyr otvorl, které je tfeba vyvrtat, a vyvrtejte otvory pomoci vrtaku (obrazek 2).
Ujistéte se, Ze vzdalenost mezi jednotlivymi otvory je stejna jako kulaté otvory na drzacich na zadni strané
ohfivace.

3. Do otvor( zasurite plastové hmozdinky (obrazek 3).

4. VloZte kovové Srouby do hmozdinek (obrazek 4).

5. Zvednéte ohfiva€ a namifte Ctyfi kulaté otvory na drzacich v zadni ¢asti ohfivale na 4 Srouby na sténé
(obrazek 5) a mirnym pohybem ohfivace posurite Sroub z polohy A do polohy B (obrazek 6).

6. Pri instalaci ohfivace se ujistéte, Ze vzdalenost mezi spodni &asti ohfivaCe a podlahou neni mensi nez 20

cm.
¥ )
L s s ;.,'/.-"'"-J
S ::?\': \? 2
— 71 Fﬁ--:' 7
- ./'*‘"'M‘
A " S
i 7
L

@@ O @




Instrukce na sestaveni stojanu

1. Umistéte volné stojici nozi¢ky na zem. Udrzujte drazky obou nozi¢ek v jedné linii. Vzdalenost nozicky,
ktera je na strané vypinace, alespon 12 cm a podobnou vzdalenost na druhé strané a lehce vlozte panel

do drazek.
2. Do otvoru na patkach zasroubujte Sroub. (Obrazek 7 a Obrazek 8).
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Popis bo¢niho panelu

1

LI} 1 - ON/OFF
o 2 2 - “P" - Casova¢ tydenniho programu

3-"T" - Casovat

P 4 - “+"  nwdeni teploty Casu
o 3 5. sniZeni teploty casu
14

+
5

Skryty displej LED |ze
vysunout nebo zasunout

/,/—V

6 7 8 9 1
I
1 6 - LED displej
e 7 - Kontrolka reZimu ECO

8 - Kontrolka WiFl
9 - Kontrolka tydenniho rezimu
10 - Kontrolka vytapéni

T~ Hilavni vypinac

Pokyny kontrolky:

|

%

=  Kontrolka rezimu ECO: Kdyz sviti, znamena to, Ze funguje funkce otevieného detekéniho zafizeni. To

-

znaci, pokud bylo otevieno okno v mistnosti a teplota v mistnosti klesne o 5 stupfiit za 20 minut, ohfivac

automaticky pfestane topit, aby Setfil energii.

—_
“ Kontrolka WIFI: pro tuto kontrolku existuji 3 rezimy:

A. Sviti trvale, znamena, ze WIFI je pfipojeno, ohfiva¢ muzete ovladat pomoci APP pomoci chytrého telefonu;

B. Rychlé blikani: ohfiva¢ muzete pfipojit k WIFI pomoci chytrého telefonu, vétsina zafizeni se v tomto rezimu

pripoji k WIFI;

C. Pomalé blikani: ohfiva¢ muzete pfipojit k WIFI pomoci chytrého telefonu, v tomto rezimu se k WIFI pfipoji

jen nékolik zafizeni. Rychlé blikani a pomalé blikani mlzete zménit stisknutim tlagitka "P" (2).



®

Tydenni kontrolka: kdyz sviti, znamena to, Ze funguje pevny tydenni rezim.

* -

Kontrolka ohfevu: kdyz sviti, znamena to, ze zafizeni je v rezimu ohfevu.

Zarizeni udrzuje nastavenou teplotu tim, ze se automaticky zapina a vypina.

Pokyny k dalkovému ovladani

/ﬁ\ RC1
RC2 g O T/ RC3 RC1 -“4+" zujieni teploty
\;/ RC4 RC2-“P” - Tydenni program
RC3-“T"- Casovac
RC7Y ‘

RCS RC4 - “-" snizeni teploty
@ RC5 RC5 - zapnout/Vypnout
RCG6 - petska pojistka
RC7 - Resim £CO

POZNAMKA: Pied pouzitim dalkového ovladaée se ujistéte, Ze jsou spravné
nainstalovany 2ks baterii AAA.

Pokyny k dalkovému ovladani:

RC6: Stisknéte tlaCitko pro uzamdceni. Pak bude tlacitko na ovladacim panelu nebo
na dalkovém ovladaci nedostupné, na displeji se zobrazi "LOCK"; opétovnym stisknutim
tlacitka dojde k odemknuti.

@' RC7: Stisknutim zapnete rezim ECO, kontrolka na ovladacim panelu se rozsviti;

opétovnym stisknutim rezim ECO vypnete.



Navod k obsluze

Tento ohriva€ Ize pouzivat ve 3 rezimech

I. Jednoduchy rezim zapnuti/vypnuti topeni s 24hodinovym ¢asovac¢em
1. 1. Pfed pouzitim ohfivaCe zkontrolujte, zda neni poSkozen.
2. Zasunte zastrCku do zasuvky;
3. Zapnéte hlavni vypina¢ (11), uslySite "pipnuti", cela obrazovka (6) se rozsviti na 1,5
sekundy, poté se zobrazi "--", kontrolka WIFI (8) blika a ohfivac je v pohotovostnim
rezimu.
4. Stisknéte prepinac "ON/OFF"(1), na displeji (6) se zobrazi pokojova teplota.
5. Stisknutim tlacitka "+ (4) nebo - (5)" upravte nastaveni teploty, na displeji bude 5
vtefin blikat pro potvrzeni nastavené teploty, poté se vrati zpét na zobrazeni pokojové
teploty. S kazdym stisknutim klavesy, se teplota zvysi (+) nebo snizi (-) o jeden stupen.
6. Ohfivac¢ za€ne pracovat, kdyZ je nastavena teplota o 2 stupné nizsi nez pokojova
teplota, nebo pfestane pracovat, kdyz je nastavena teplota o 2 stupné vyssi nez
pokojova teplota.
7. Zafizeni udrzi nastavenou teplotu tim, Ze se samo automaticky zapne a vypne.
Casovaé:
2. Stisknutim tlaCitka "T" (3) nastavite asovac na 0-24 hodin, pfi kazdém stisknuti tlaCitka
se ¢asovac posune o hodinu dopfedu, cyklus se opakuje.
y—b 1h———»2h——»3h—» --- —>23h—>24h“

Oh =

Casovaé odpogitavani se nastavi po 5 sekundach nezmé&néného blikani, poté se zobrazi
pokojova teplota.

Il.. Program tydenniho rezimu
(ovlada se tlacitkem na ovladacim panelu)

3. Kdyz je zafizeni v provozu, stisknéte tlacitko "P"(2) pro vstup do funkce tydenniho
Casovani, 1-P2-P3-P4-P5-P6, a cyklus bude nasleduijici:

( » P1 p P2 »P3 »P4 »P5 D-P{SA‘_D

P1- funguje kazdy den od 8:00 do 17:00 hodin,
P2 - funguje kazdy den od 18:00 do 7:00 hodin,
P3 - funguje od 8:00 do 17:00 kazdy den kromé soboty a nedéle;

P3 - funguje od 18:00 do 7:00 hodin kazdy den kromé soboty a nedéle;
P5 /P6 - zaloha pro budouci aktualizaci.



4. P¥i prvnim vstupu do tydenniho ¢asoveého rezimu po vypnuti napajeni nejprve
zkontrolujte tyden a Cas:
Stisknutim tlacitka "+" nebo "-" nastavte D1, D2, D3, D4, D5, D6, D7, coz znamena
pondéli, utery, stfedu, Ctvrtek, patek, sobotu a nedéli, stisknutim tlacitka "+"(4) nebo
"-"(5) vyberte aktualni den v tydnu a poté stisknéte tlacitko "P"(2) pro potvrzeni, poté
bliknou prvni dvé Cislice na displeji, znamena nastaveni ¢asu po hodinach , stisknutim
tlaCitka "+" nebo "-" nastavte hodinovy Cas, poté stisknutim tlaCitka P potvrdte aktualni
hodinovy &as, poté blikaji posledni dvé Cislice displeje, znamena nastaveni ¢asu po
minutach , stisknutim tlaCitka "+" nebo "-" nastavte minutovy Cas, stisknutim tlacitka P
potvrdte minutovy Cas. Poté se vratte do programu tydenniho rezimu, pfistroj se bude
zapinat a vypinat podle pevného programu, ikona tydenniho rezimu bude svitit.

5. Poté muzete nastavit cilovou teplotu stisknutim tlacitka "+" nebo

POZNAMKA:
Program tydenniho rezimu slouZi pouze k nastaveni ¢asu, teplotu je tfeba nastavit

samostatné

lll. Tydennirezim 7*24h
Pripojeni WIFI a aplikace pro ovladani pomoci chytrého mobilu)

Caution : If you want to operate the heater by WIFI and APP with smartphone , do not press the

“P”(2) key to make sure the WIFI mode is in priority, in this.

6. PfFipojeni k siti WiFi

12.1- Chcete-li pfipojit ohfivac k WiFi, nejprve si stahnéte aplikaci TUYA Smart do svého chytrého telefonu .
Aplikaci najdete naskenovanim nize uvedeného QR kddu nebo vyhledanim "TUYA Smart" v obchodé Google Play
nebo Apple Appstore. (obrazek 9)
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Login Register < Back Hegister { Back Register

Verification code is sent to your phone:

+86 15700085876

Armenia +374
Armenia +374

12.2 - Stahnéte a nainstalujte aplikaci. Pokud jiz nemate ucet Smart Life, musite si jej

vytvofit klepnutim na mozZnost Registrovat. (obrazek 10,11 a 12)

12.3 - Zafizeni automaticky urci vasi zemi, v pfipadé potfeby ji vSak mUzete zménit.
Zadejte své telefonni Cislo nebo e-mailovou adresu. Pokud zadate telefonni €islo, bude vam
na telefon zaslano ovérovaci Cislo: zadejte toto Cislo pro ovéfeni a poté vytvorte heslo. Pokud

zadate e-mailovou adresu, staci vytvofit heslo.

12.4 - Chceteli pridat ohfivac do aplikace, nejprve jej pfepnéte do rezimu pfipojeni WiFi.

Zapnéte hlavni vypinac, uslysite "pipnuti”, na 1,5 sekundy se rozsviti cela obrazovka, poté se zobrazi "-", kontrolka
WIFI blika a ohfivac je v pohotovostnim rezimu;

Pomoci chytrého telefonu mizete pfipojit WiFi a pfidat zafizeni v aplikaci TUYAAPP.

12.5 — Pokud ikona Wifi neblika, stisknéte na tlacitko"zapnuto/vypnuto” d)a v vrati vas to do

—
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pohotovostniho rezimu. Jakmile ikona = blika, pfejdéte do aplikace a stisknéte tlacitko “Pfidat zafizeni”.
Vyberte typ zafizeni (Malé spotiebic¢e > Ohfivac) a potvrdte, Ze indikator blika. Poté budete vyzvani k

zadani hesla WiFi. To umozni aplikaci najit vas ohfiva¢ pomoci vasi WiFi (obrazek13,14&15).
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12.6 - Aplikace poté zobrazi pfipojovaci obrazovku (obrazek 16)



Add Device

Connecting...

Place your router, mobile phone, and
device as close as possible

7%

POZNAMKA: pokud se ohFiva& nepfipoji, stisknéte
dlouze tlacitko "on/off"(1) na 5 sekund. poté se
prepne do sekundarniho rezimu pfipojeni. Ohfivac
ma dva rezimy pfipojeni: Jeden, kdy ikona wifi blika
pomalu (jedno bliknuti za sekundu), a druhy, kdy
ikona wifi blika rychle (tfikrat za sekundu). Vétsina
zafizeni se pfipoji v rezimu rychlého blikani.
Stisknutim tlaCitka "P" (2) oba reZimy zménite.

12.7 - Kdyz je zafizeni pfipojeno, ohfiva€ zapipa a zobrazi se na ném stala ikona (obrazek 17).
12.8 - Aplikace potvrdi, ze ohfiva¢ byl pfidan. Nyni mulzete zafizeni pojmenovat na ovladaci

obrazovce vpravo nahofe vyberte moznost “...” a poté vyberte moznost “Modify Device Name’

(Upravit nazev zafizeni), abyste ohfivaci dali logicky nazev a bylo vam jasné, o jaky ohfiva¢ se

jedna (obrazek 18).
12.9 - MUzete jej také sdilet se Cleny rodiny nebo pfejit k planovani vytapéni (obrazek 19).

12.10 Dlouhym stisknutim tlacitka "ON/OFF" na 5 sekund vypnete pfipojeni WIFI, na obrazovce se
zobrazi "OFF", dlouhym stisknutim tlaitka "ON/OFF" na 5 sekund Wifi zapnete.

Cancel
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Rename

madify name herel

Cancel
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Device Information
Tap-to-Run and Automation
THfiine Hotification

Canfirm
Offline Motification

Others
Share Device \

Create Group

FAQ & Feedback

Add to Home Screen

Check Device Network Chack Mow

Check for Firmware Update

Remove Device

7. Pouziti aplikace SmartLife /Tuya (obrazek 20)

13.1 - Pomoci aplikace muzete ovladat vice zafizeni. Stav zafizeni se zobrazuje v seznamu zafizeni:
Offline zafizeni nelze ovladat pomoci smartphonu

Vypnuté zafizeni je v pohotovostnim rezimu
Zapnuté zafizeni je v rezimu ohfevu
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13.2 - KdyZ je ohfiva€ online, klepnutim na nazev zafizeni pfejdéte do ovladaciho rozhrani.

Poznamka: kdyz je ohfivac offline, nebudete jej moci pomoci aplikace ovladat.

13.3 - Ovladani ohfivace pomoci Wifi a aplikace (obrazek 21)

13.3.1 — Switch - Vypinac&: Zapnuti/vypnuti ohfivae (obrazek 22)

13.3.2 — Countdown - Odpocitavani: Nastavte €asova¢ na 0-24 hodin pro zapnuti/vypnuti
ohfivade. KdyZ je ohfiva¢ v provozu, odpocitavani slouzi k vypnuti ohfivace. Kdyz je ohfivaé
vypnuty, odpocitavani slouzi k zapnuti ohfivace.

13.3.3 - Child lock - Détsky zadmek: po zapnuti se na displeji ohfivate zobrazi (LOCK -
ZABLOKOVAT), Ize jej ovladat pouze pomoci APP s chytrym telefonem nebo dalkovym
ovladatem. (obrazek 23)

13.3.4 - Rezim ECO: kdyZ jej zapnete, ikona se rozsviti. Pokud pfi otevieni okna v mistnosti
klesne teplota o 5 stupnid za 20 minut, vyrobek automaticky prestane topit, aby Setfil energii.
(obrazek 23)

13.3.5 - 7*24 hours timer: 7*24 hodinovy plan vytapéni: Muzete zvolit €as, den, cilovou teplotu a
zapnout/vypnout topeni.

13.3.6 - Pro kazdou udalost musite nastavit ¢as zahajeni. Poté zvolte, zda se ma opakovat.
Pokud chcete nastavit Casovac pouze pro tuto chvili, vyberte moznost "Pouze jednou" (obrazek
24). Pokud chcete, aby se udalost opakovala, vyberte, ve kterych dnech se ma opakovat. Poté
vyberte, zda chcete, aby se topeni zapnulo nebo vypnulo. Nakonec zvolte cilovou teplotu pro
zapnuti ohfivaCe (obrazek 25). V kazdé fazi nezapomenite potvrdit nastaveni a stisknutim
tlaCitka ulozit udalost zachovejte. - Kazda udalost se zobrazi ve vaSem planu (obrazek 26).
Udalosti mlzete aktivovat a deaktivovat pomoci prepinace. Udalosti mlzete také odstranit

pfejetim doleva a klepnutim na moznost Odstranit (obrazek 27).



Aktualni pokojova
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POZNAMKA: POKUD SE VYSKYTNE PROBLEM S OHRIVACEM, PRECTETE SI POKYNY
V ZARUCNICH INFORMACICH. NEPOKOUSEJTE SE OHRIVAC OTEVRIT NEBO OPRAVIT
SAMI. TAKOVY POSTUP MUZE VEST KE ZTRATE ZARUKY A MUZE ZPUSOBIT
POSKOZENi NEBO ZRANENiI OSOB. POKUD PROBLEM PRETRVAVA, OBRATTE SE NA

If your heater fails to operate, please follow these instructions:
Zkontrolujte, zda vas jisti€ nebo pojistka spravné funguiji.
Ujistéte se, Ze je ohfivac zapojen do sité a ze elektricka zasuvka funguje spravne.

Pokud vypinac nesviti v poloze ON/OFF, zaslete jej pfimo do servisniho stfediska k opravé.

DISTRIBUTORA.

Potize s ohrivacem




Cisténi a skladovani
Pfed cisténim ohfivaCe jej vypnéte a nechte vychladnout. Odpojte pfivod elektfiny od
spotfebiCe. Vnéjsi stranu lze vycistit otfenim mékkym vihkym hadfikem a naslednym
osusenim. Nepouzivejte Cistici prasky ani lestidlo na nabytek, protoze by mohlo poskodit
povrchovou Upravu. Chcete-li ohfiva¢ uvolnit ze stény kvili cisténi nebo novému
vymalovani, staci otevrit kryt Sroubl a odSroubovat Srouby, abyste jej mohli sundat ze stény.

Pro kratkodobé skladovani staci ohfiva¢ odpojit od zasuvky. Pro dlouhodobé skladovani jej
muzete demontovat ze zdi nebo zakryt néjakym materialem.

Specifikace

Cislo modelu: IHP -360W: 220-240V/50Hz, 360W
Cislo modelu IHP -770W: 220-240V/50Hz, 770W

Obsah baleni

-Ohfivac: 1 kus

-Navod k pouziti: Navod k obsluze: 1 kus
-Déalkové ovladani: 1 kus

-Stojan: (2 kusy): 1 sada (2 kusy)
-Baleni pfislusenstvi: 1 sada:

4x plastova kolejnice

4x kovovy Sroub

Spravna likvidace tohoto vyrobku

Toto oznaceni znamena, Ze tento vyrobek by nemél byt likvidovan spolecné s ostatnimi
odpady z domacnosti v celé EU. Abyste piedesli moznému poskozeni zivotniho prostiedi
nebo lidského zdravi v disledku nekontrolované likvidace odpadu, recyklujte jej
zodpovédné a podpoite tak udrzitelné opétovné vyuzivani materidlovych zdroja.
Chcete-1i vratit pouzité zafizeni, vyuzijte prosim systémy pro vraceni a sbér nebo se
obrat’te na prodejce, u kterého byl vyrobek zakoupen. zakoupen. Ti mohou tento vyrobek|
prevzit k ekologicky bezpecné recyklaci.




Informace o zaruce

Zaruka se vztahuje pouze na vady materialu nebo zpracovani.

ZaruCni opravy muze provadét pouze autorizované servisni stfedisko. Pfi uplatnéni reklamace v
ramci zaruky je nutné predlozit original nakupniho dokladu (s datem nakupu).

Zaruka se nevztahuje na pfipady:

e bézné opotfebeni

e nespravného pouzivani, napf. pretézovani spotfebi¢e, pouzivani neschvaleného
pFislusenstvi.

e pouziti sily, poSkozeni zplisobené vnéjSimi vlivy

o Poskozeni zplsobené nedodrzenim navodu k pouziti, napf. pfipojenim k nevhodné
elektrické siti nebo nedodrzenim pokyn( k instalaci.

o Castedné nebo zcela demontované spotiebite



USER'SINSTRUCTION MANUAL

Carbon Crystal panel Heater

Model :IHP-300W/IHP-480W/IHP-600W/IHP-770W/IHP-980W/IPH-1200W

q:

READ INSTRUCTIONS CAREFULLY: Read and follow all instructions. Place instructions in
a safe place for future reference. Do not allow anyone who has not read these instructions
to assemble, light, adjust or operate the heater.



IMPORTANT INSTRUCTIONS

PLEASE READ AND SAVE THESE IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
When using electrical appliances, basic precautions should always be followed to
reduce the risk of fire, electric shock, and injury to persons, including the following:

1. Read all instructions before using this heater.

2. Extreme caution: This appliance is not intended for use by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible
for their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

3. This heater is hot when in use. To avoid burns, do not let bare skin touch hot surfaces. Keep
combustible materials, such as furniture, pillows, bedding, papers, clothes, and curtains at least 3
feet (0.9m) from the front of the heater and keep them away from the sides and rear.

4. Always unplug heater when not in use.

5. Do not operate the heater with a damaged cord or plug or after the heater malfunctions, has been
dropped or damaged in any manner. Return it to authorized service facility for examination,
electrical or mechanical adjustment, or repair.

6. Indoor use only, wall mounted use only.

7. This heater is not intended for use in bathrooms, laundry areas and similar indoor locations.
Never locate heater where it may fall into bathtub or other water container.

8. Do not run cord under material. Do not cover cord with throw rugs, runners, or similar coverings.
9. To prevent a possible fire, do not block the space between the heater and the wall which is for air
intake or exhaust in any manner.

10. A heater has hot and arcing or sparking parts inside. Do not use it in the areas where gasoline,
paint, or flammable liquids are used or stored.

11. Use this heater only as described in this manual. Any other use not recommended by the
manufacturer may cause fire, electric shock, or injury to persons.

12. Avoid the use of an extension cord because the extension cord may overheat and cause a risk
of fire. However, if you have to use an extension cord, the cord shall be rated not less than 800
watts(under 220-240V).

13. To prevent overloading a circuit, do not plug the heater into a circuit that already has other
appliances working. Do not install the heater under the wall socket.

14. It is normal for the plug to feel warm to the touch; however, a loose fit between the AC outlet
(receptacle) and plug may cause overheating and distortion of the plug. Contact a qualified
electrician to replace loose or worn outlet.

15. The output of this heater may vary and its temperature may become intense enough to burn
exposed skin. Use of this heater is not recommended for persons with reduced sensitivity to heat or
an inability to react to avoid burns.

16.WARNING:In order to avoid overheating, do not cover the heater.

17. “SAVE THIS INSTRUCTIONS”




UNPACKING AND WALL MOUNTING INSTRUCTIONS

Unpack your package and find the heater together with the wall mounting accessories pack.

1.Insert the metal accessories into the gaps of the brackets on the back of the product, and
tighten them with screws(picture 1)

2.Mark the positions of the four holes to be drilled on the wall, and drill the holes with the
drill bit(picture 2). Make sure the distance between each holes is same as the round holes
on the brackets at back of the heater.

3.Insert the plastic rails fitting into the holes(picture 3).

4. Insert the metal screws into the plastic rails(picture 4).

5. Lift the heater and aim the four round holes on the brackets at back of the heater to the 4
screws on the wall(picture 5), and slide the screw from Position A to Position B by moving
the heater slightly(picture 6).

6. Make sure the distance between the bottom of the heater and the floor is no less than
20cm when the heater is installed

8]
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FREE STANDING INSTRUCTIONS

1. Place the free standing feet on the ground, keep the slots of both foot inline, distance the foot which is
on the switch side at least 12cm and similar distance the other, and insert the panel into the slots lightly.
2. Screw the bolt into the holes on the feet. (Picture 7 & Picture 8)

back side




CONTROL BOX DESCRIPTION

Control box

(b 1 - ON/OFF
[] L 2 2 - “P" - Weekly program timer
C - 3-“T" - Timer
P 4 - “+" increase temperature or time
__ L — 3 S - “-" decrease temperature or time
T
4
+
o S
Hidden LED display,

can be pull out or push in

/

"""--—...____.____‘____ ng}’j
"“-'-—-..___...____‘___‘ 'J)) \ ~

6 7 8 9 1
I
B L — 1 _
10 v 6 - LED display
o) 7 - ECO mode indicator light
8 - WIiFi indicator light
~ 9 - Weekly mode indicator light

10 - Heating indicator light
11 - Main switch

Instructions of the indicator light :

E=

¥ ECO mode indicator light :When it is light on, means the open detective

function in working, when the room window was opened, the room temperature drops 5 degrees

in 20 minutes, the heater will automatically stops heating to save energy.




P,

= WIFI indicator light : there are 3 modes for this light :

A. Solid light on , means WIFI is connected , you can operate the heater by APP with your
smartphone;

B. Rapid blink : you can connect the heater to WIFI by smartphone, most of the device will connect
to the WIFI on this mode;

C. Slow blink : you can connect the heater to WIFI by smartphone, few device will connect to the

WIFI on this mode.
You can press the “P “key (2) to change the rapid blink and slow blink.

: Weekly indicator light :  when it is light on, means fixed weekly mode is working.

* o

-
» £

*+* Heating indicator light : When it is light on, means the device is in heating.

The device will retain the temperature setting by switching itself on and off
automatically.

Remote Control Instructions

/’1\\ RC1
RC2 FO RC3  RC1 - “4” increase temperature

\\;// RC4 RC2 - “P” - Weekly program
RC3 -“T" - Timer

o’ R RC4 - “-” decrease temperature
@ RC5 RC5 - ON/OFF

RC6 - Child Lock

RC7 - ECO mode

NOTE : Before using the remote control,make sure that 2pieces of AAA battery

are installed correctly.




Instruction of Remote control :

\ZJRC6: Press to lock , then the key on the control box or on the remote control will

be unavailable,it will show “LOCK”on the display screen; Press again to unlock.

—_—
kﬂjRU: Press to turn on the ECO mode, the indicator light on the control box

will be light on; press again to turn on of the ECO mode.

OPERATING INSTRUCTIONS

There are 3 modes to use this heater

|.. Simply Heating ON/OFF mode with 24hours timer

Check the heater to be sure it is not damaged before using.

Insert the plug in the socket;

3. Turn the main switch(11) on, you will hear “beep”, the full screen(6) will be light on for
1.5 seconds , then display “--", WIFI light(8)flashing and the heater is in standby mode;

4. Press “ON/OFF” switch(11) ,the display screen(6) will show the room temperature.

Press the “+ (4)or -(5)” key to adjust the temperature setting, it will flash 5seconds on

the display to confirm the setting temperature , then back to room temperature display.

With each key press , the temperature will be increased (+) or decreased (-) by one

degree.

6. Heater will start working when the setting temperature is 2 degree higher than room
temperature, or stop working when the setting temperature is 2 degree lower than room
temperature.

7. The device will retain the temperature setting by switching itself on and off
automatically.

Timer:

8. Press “T” (3)to set the 0-24 hours timer, with each key press , the timer will go an hour
forwards ,cycle as

y—v 1Th—»2h——»3h——» --- —>23h—>24h“

N —

o

Oh =

The countdown timer is set after 5 seconds unchanged blinking, then display room
temperature.

Il.. Fixed Weekly mode Program
( operated by the key on the control box)



9. When it's working, press the “P” key(2) to enter the weekly timing function,
P1-P2-P3-P4-P5-P6, and it will be cycle as follows:

( » P1 p P2 »P3 »P4 »P5 FP{SA‘_D

P1- works from 8:00am to 5:00pm every day,

P2 - works from 6:00pm to 7:00am every day,

P3 - works from 8:00am to 5:00pm every day except Saturday and Sunday;
P3 - works from 6:00pm to 7:00am every day except Saturday and Sunday;
P5 /P6 - backup for update in future.

10. When the first time enter the weekly timing mode after power off, check the week and
time first:
it will display D1(means Monday), press "+" or "-" to set D1, D2, D3, D4, D5, D6, D7,
which means Monday, Tuesday, Wednesday, Thursday, Friday, Saturday and Sunday,
press “+°(4) or “-’(5) to select the current day of the week and then press the “P” key(2)
to confirm, then the first two digits of the display flashes, means to set the time by

hour ,press “+” or “-” to adjust the hour time, then press the P key to confirm the current

hour time, then the last two digital of the display flashes, means to set the time by
minute,press “+” or “-” to adjust the minute time,press P to confirm the minute time.Then
back to weekly mode program, the device will be on and off according to the fixed
program, the weekly mode icon will be light on.

“n

11. Then you can set the target temperature by press “+” or

NOTE :

Weekly mode program is only to set the time , temperature need to be set separately.

lll. Open Weekly mode 7*24hours
( Connect WIFI and APP to operate with smartphone)

Caution : If you want to operate the heater by WIFI and APP with smartphone , do not press the

“P”(2) key to make sure the WIFI mode is in priority, in this mode , the fixed weekly mode

program will not work.

12. Connecting to WiFi
12.1- To connect your heater to the WiFi, the first step is to download the TUYA Smart app onto your



smartphone . You can find the app by scanning the QR code below or searching “TUYA Smart” in the
Google Play or Apple appstore. (picture 9)

=
)
=]

12.2 - Download and install the app. Unless you already have a Smart Life account, you

will need to create an account by tapping Register. (picture 10,11&12)

eene HEHE) T 153 PM @ g2 m | | veses AEEE T 1:58 PM @ 31% W eeves SHEE) T 1:46 PM @ 7 34% 0
! i ; Back Regist
Login Register < Back Fleglster < Bacl egister
Armenia +374 Verification code is sent to your phone:
Armenia 374 +86 15700085876
r i 4

12.3 - The device will automatically determine your country, although you can change this
if necessary. Enter your phone number or email address. If you enter a phone number, a
verification number will be sent to your phone: enter this number to verify, then create a

password. If you enter your email address, you'll just need to create a password.

124 -To add your heater to the app, first put the heater in WiFi connection mode.
Turn the main switch on, you will hear “beep”, the full screen will be light on for 1.5 seconds , then display
“-”, WIFI Iight/f’:}\ flashing and the heater is in standby mode;
You can connect WiFi and add the device in TUYA APP with smartphone.

12.5 - If the WiFi icon is not flashing, press the “on/off” button (Dback to the stand by mode .

Once the icon = is flashing, go to the app and press Add a Device. Select the device type (Small
Appliances > Heater) and confirm that the indicator is flashing. You will then be prompted to enter your

WiFi password. This allows the app to find your heater using your WiFi.(picture13,14&15)



o < Add Device AP Mode < Add Device
< Add Manually Auto Scan -
Ele:
hti .
fei L L Add Device Enter Wi-
Sensors Power on the device and confirm Fi Password
/L\aprpghea:s;’e L - 3 that indicator light rapidly blinks
Kitchs
il |
xerci Only 2.4 GHz Wi-Fi networks
& Health are supported
Security & - - = i
Video Sur.
”5 Offic... Change Network
Gateway
ontrol
Outdoor T & & ©y eeescsssscse
Travel d J
Help
p ) b
Entertainme q«i . =) Confirm indicator rapidly blink
nt 1 1
Industry &
Agricultur

12.6 - The app will then display its connecting screen.(picture 16)

< Add Device
NOTE: if the heater is failing to connect, long
Comnacting.. press “on/off’(1) for 5 seconds. it will then switch to
Govea s cass s passte its secondary connection mode. The heater has two
— connection modes: one where the wifi
7% icon = flashes slowly (once per second) and one

where the wifi icon?ﬂashes fast (three times per
second). Most devices will connect on the fast
flashing mode. Press “P” (2)to change the two
modes.

12.7 - The Heater will beep and display a solid icon when the device is connected.(picture 17)

12.8 - The app will confirm that the heater has been added. You can now name the device
Select ... at top right in the control screen, then select Modify Device Name to give your heater a
logical name so that it is clear to you which heater it is.(Picture 18)

12.9 - You can also share it with family members, or proceed to scheduling your heating.(picture
19)

1210 You can long pressw“ON/OFF” by 5 seconds to turn off the WIFI
connecting,the screen will display “OFF”,Ll)Iong press “ON/OFF” by 5 seconds to turn on
the Wifi.
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13. Using the SmartLife /Tuya App (picture 20)

13.1 - You can use the app to control multiple devices. The status of your devices is shown on
the device list:

Offline (device can not operate by smartphone)

Turned Off (device is in standby mode)

Turned On (device is in heating mode)

Jenny’s home v 0 +

@ Cloudy

1016.83 hPa

W Panel heater |

All Devices

'_‘l Intelligent heater

13.2 - When the heater is online, tap the device name to go to the control interface. Note: when

the heater is offline, you will not be able to control it with the app.

13.3 - Using the Wifi and App to control the heater (picture 21)

13.3.1 - Switch : Turn on/off the heater ; (picture 22)

13.3.2 - Countdown : Set 0-24 hours timer to turn on/off the heater,when the heater is
working , countdown is for turn off the heater; when the heater is off ,countdown is for turn on
the heater.

13.3.3 -Childlock: when you turn on this, the display on the heater will show “LOCK”, it

will be invalid with any key, only can be operate by APP with smartphone or remote control.



(picture 23)

13.3.4 - ECO mode : when you turn on this , the icon will be light on, when opening the
room window, the room temperature drops 5 degrees in 20 minutes, the product automatically
stops heating to save energy. (picture 23)

13.3.5 - 7*24 hours heating schedule : you can choose time, day, target temperature ,
turn on/off the heater.

13.3.6 - For every event, you must set a start time. Then, choose whether you want it to
repeat. Select “Only Once”(picture 24) if you just want to set a timer for now. If you want the
event to repeat, select which days you want it to occur. Then, choose whether you want the
heater to switch on or off . Finally, choose the target temperature to turn on the heater(picture
25) . Make sure you confirm your settings at every stage and press save to keep the event. -
Each event will appear in your schedule (picture 26) . You can activate and de-activate events

using the toggle. You can also delete events by swiping left and tapping Delete (picture 27).
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TROUBLES SHOOTING

If your heater fails to operate, please follow these instructions:

® Ensure that your circuit breaker or fuse is working properly.

® Be sure the heater is plugged in and that the electrical outlet is working properly.

® |f the ON/OFF switch is not illuminated at ON position, send it to service center for reparation
directly.

NOTE: IF YOU EXPERIENCE A PROBLEM WITH YOUR HEATER, PLEASE SEE THE

WARRANTY INFORMATION FOR INSTRUCTIONS. PLEASE DO NOT ATTEMPT TO OPEN

OR REPAIR THE HEATER YOURSELF. DOING SO MAY VOID THE WARRANTY AND

COULD CAUSE DAMAGE OR PERSONAL INJURY. IF THE PROBLEM STILL PERSISTS,

PLEASE CONTACT THE DISTRIBUTOR.

CLEANING AND STORAGE

Before cleaning your heater, switch off the heater and allow it to cool. Disconnect the
electricity supply to the appliance. The outside can be cleaned by wiping it over with a soft
damp cloth and then dried. Do not use abrasive cleaning powders or furniture polish, as this
can damage the surface finish. To release the heater from the wall, for cleaning or
redecoration, just open the screw bolt cap and unscrew the bolts to take off from the wall.

For short term storage, just plug off the heater and leave it away; for long term storage, you
can dismantle from the wall or cover it with some material.

SPECIFICATIONS

Model No.: IHP -300W: 220-240V/50Hz, 300W
Model No.: IHP -480W: 220-240V/50Hz, 480W
Model No.: IHP -600W: 220-240V/50Hz, 600W
Model No.: IHP -770W: 220-240V/50Hz, 770W
Model No.: IHP -980W: 220-240V/50Hz, 980W
Model No.: IHP -1200W: 220-240V/50Hz, 1200W

PACKING LIST

-Heater: 1 piece
-Instruction manual: 1 piece
-Remote Control :1 piece
-Stander : 1set (2 pieces)
-Accessories pack 1 set:
4xplastic rail

4xmetal screw



Correct Disposal of this product

This marking indicates that this product should not be disposed with other
household wastes through out the EU.To prevent possible harm to the
environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return
your used device, please use the return and collection systems or contact the

retailer where the product was
purchased. They can take this product for environmental saferecycling.

Warranty Information

The manufacturer provides warranty in accordance with the legislation of the
customer's own country of residence,withaminimumofiyear,starting from the
date on which the appliance is sold to the end user.

The warranty only covers defects in material or workmanship.

The repairs under warranty may only be carried out by an authorized service
centre. When making a claim under the warranty, the original bill of purchase
(with purchase date) must be submitted.

The warranty will not apply in cases of:

[  Normal wear and tear

1 Incorrect use, e.g. overloading of the appliance, use of
non-approved accessories

"1 Use of force, damage caused by external influences

"1 Damage caused by non-observance of the user manual, e.g.
connection to an unsuitable mains supply or non-compliance with the
installation instructions

1 Partially or completely dismantled appliances
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